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See the notice on TED website

154823-2026 - Verseny
Németország – Egyedi, ügyfélspecifikus szoftverekkel kapcsolatos fejlesztési szolgáltatások – 
Pflege, Weiterentwicklung und Support der Individualsoftware bk.text
OJ S 45/2026 05/03/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Entwicklungsverbund bk.text der Länder BY, BE, BB, HH, MV, RP, SL, SH, SN, 
TH und BW
E-mail-cím: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Regionális hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Közrend és biztonság

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Pflege, Weiterentwicklung und Support der Individualsoftware bk.text
Leírás: Das plattformunabhängige Textsystem (bk.text) soll in der Justiz (Gerichte, 
Staatsanwaltschaften) der Verbundländer und damit für die Belange der Justiz eingesetzt 
werden. Die unbedingt notwendige Nutzerakzeptanz wird durch Anwenderfreundlichkeit und 
einen hohen Grad intuitiver Nutzung gewährleistet. Mit bk.text sollen alle gewünschten Texte 
für alle Funktionsgruppen (insb. Richter, Staatsanwälte, Rechtspfleger, Serviceeinheiten) 
darstellbar sein und produziert werden können. Das bedeutet, dass sowohl einfache 
Schreiben ohne fachlichen Inhalt (z. B. Empfangsbekenntnisse), als auch aufwändige 
Dokumente mit hohen fachlichen Anforderungen komfortabel erstellt werden müssen. Das 
Textsystem bk.text wird in der ganz überwiegenden Zahl der Anwendungsfälle dort zum 
Einsatz kommen, wo Verfahren bereits elektronisch bearbeitet werden. Das Textsystem bk.
text soll deshalb in der Lage sein, mit den in der Justiz gebräuchlichen elektronischen 
Fachverfahren (derzeit Gemeinsames Fachverfahren GeFa, forumSTAR, dabag, AuRegis, 
MESTA, web.sta) und E-Akten-Systemen (derzeit eIP, eAS e²A) sowie die 
korrespondierenden Module für den elektronischen Rechtsverkehr zusammenzuarbeiten und 
ist für diese Zusammenarbeit optimiert. Mit bk.text können aber auch Texte für eine eventuell 
noch vorhandene Papierakte erstellt werden.
Eljárásazonosító: 4a063d51-7b9c-414b-b004-12fdca6cd161
Belső azonosító: 2026000065
Az eljárás típusa: Eljárást megindító felhívás előzetes közzétételével járó tárgyalásos / 
tárgyalásos
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 72230000 Egyedi, ügyfélspecifikus szoftverekkel kapcsolatos fejlesztési 
szolgáltatások

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/154823-2026
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További osztályozás (cpv): 72260000 Szoftverrel kapcsolatos szolgáltatások, 72267000 
Szoftver-karbantartási és -javítási szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Város: München
Irányítószám: 80335
Ország alegysége (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Ország: Németország

2.1.4.  Általános információk
További információk: Die Möglichkeit, den Zuschlag auf der Grundlage der Erstangebote zu 
vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten, bleibt ausdrücklich vorbehalten, § 17 Abs. 11 
VgV.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: Gemäß § 123, 
124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Pflege, Weiterentwicklung und Support der Individualsoftware bk.text
Leírás: Das plattformunabhängige Textsystem (bk.text) soll in der Justiz (Gerichte, 
Staatsanwaltschaften) der Verbundländer und damit für die Belange der Justiz eingesetzt 
werden. Die unbedingt notwendige Nutzerakzeptanz wird durch Anwenderfreundlichkeit und 
einen hohen Grad intuitiver Nutzung gewährleistet. Mit bk.text sollen alle gewünschten Texte 
für alle Funktionsgruppen (insb. Richter, Staatsanwälte, Rechtspfleger, Serviceeinheiten) 
darstellbar sein und produziert werden können. Das bedeutet, dass sowohl einfache 
Schreiben ohne fachlichen Inhalt (z. B. Empfangsbekenntnisse), als auch aufwändige 
Dokumente mit hohen fachlichen Anforderungen komfortabel erstellt werden müssen. Das 
Textsystem bk.text wird in der ganz überwiegenden Zahl der Anwendungsfälle dort zum 
Einsatz kommen, wo Verfahren bereits elektronisch bearbeitet werden. Das Textsystem bk.
text soll deshalb in der Lage sein, mit den in der Justiz gebräuchlichen elektronischen 
Fachverfahren (derzeit Gemeinsames Fachverfahren GeFa, forumSTAR, dabag, AuRegis, 
MESTA, web.sta) und E-Akten-Systemen (derzeit eIP, eAS e²A) sowie die 
korrespondierenden Module für den elektronischen Rechtsverkehr zusammenzuarbeiten und 
ist für diese Zusammenarbeit optimiert. Mit bk.text können aber auch Texte für eine eventuell 
noch vorhandene Papierakte erstellt werden.
Belső azonosító: f780c37c-44e4-4217-81f0-5de8dfdd1b5e

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 72230000 Egyedi, ügyfélspecifikus szoftverekkel kapcsolatos fejlesztési 
szolgáltatások
További osztályozás (cpv): 72260000 Szoftverrel kapcsolatos szolgáltatások, 72267000 
Szoftver-karbantartási és -javítási szolgáltatások

5.1.2.  A teljesítés helye
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Város: München
Irányítószám: 80335
Ország alegysége (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Kezdő időpont: 01/01/2027
Időtartam befejezésének dátuma: 31/12/2032

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: nem
További információk: Maximale Abnahmemengen: Weiterentwicklungsleistungen: 95.000 
Personentage Beratungs- und Unterstützungsdienstleistungen: 5.000 Personentage

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier

 Unter o.a. Link /external/subproject/31b1f3c6-c4b8-4160-80a5-ed9fb8ef8b8f/suitabilitycriteria
finden Sie sämtliche (wirtschaftlich-finanzielle sowie beruflich-fachliche) Kriterien, die der 
Auftraggeber zur Prüfung der Eignung heranzieht.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak
Súlyozás (százalék, pontos): 100,00
A kétszakaszos eljárás második szakaszára vonatkozó információk: 
Az eljárás második szakaszára min. ennyi jelentkezőt kell meghívni: 4
Az eljárás második szakaszára max. ennyi jelentkező hívható meg: 4
Ez az eljárás több szakaszból áll. Minden szakaszban kiesik néhány résztvevő
Az ajánlatkérő szervezet fenntartja a jogot arra, hogy a szerződést a kezdeti ajánlatok alapján, 
további tárgyalások nélkül ítélje oda

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Preis
Leírás: Preis
Kritérium: 
Típus: Minőség
Megnevezés: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog der zweiten Phase (erweiterte 
Richtwertmethode mit Zuschlag auf die beste Leistung im Schwankungsbereich); siehe 
Bewerbungsbedingungen.
Leírás: Die Leistungskriterien werden in der Ausschreibungsphase definiert.
Az alkalmazandó módszer ismertetése, ha a súlyozás kritériumokkal nem fejezhető ki: 
Gewichtung gemäß Kriterienkatalog

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/31b1f3c6-c4b8-4160-80a5-ed9fb8ef8b8f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/31b1f3c6-c4b8-4160-80a5-ed9fb8ef8b8f/suitabilitycriteria
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5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 31/03/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/31b1f3c6-c4b8-4160-80a5-ed9fb8ef8b8f

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
Eljárási feltételek: 
Az ajánlattételi felhívás közzétételének becsült dátuma: 24/04/2026
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/31b1f3c6-c4b8-4160-80a5-ed9fb8ef8b8f
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
A részvételi jelentkezések beérkezésének határideje: 07/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. 
Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Keretmegállapodás a verseny újbóli megnyitása nélkül
A résztvevők maximális száma: 1
A keretmegállapodás időtartamának indoklása: Für den Auftrag sind Einheitlichkeit und 
Stringenz für die Leistungserbringung essenziell. Der Auftraggeber hat daher vor dem 
Hintergrund der Regelfrist von 4 Jahren eine Höchstlaufzeit von 6 Jahren festlegt. Zudem ist 
der Vertragsgegenstand sehr komplex. Die Einarbeitung in die Materie ist sehr aufwändig und 
schwierig, da mehrere technische Plattformen sowie die Anbindung verschiedenster 
Softwareprodukte unterstützt werden müssen. Zudem muss der Auftragnehmer mehrere 
Entwicklungs- und Testsysteme vorhalten, auf denen er die Software entwickelt und testet. 
Diese Aspekte verteuern, verkomplizieren und verlängern die Einarbeitung eines 
Auftragnehmers erheblich. Mit einer Aufspaltung des Vergabegegenstandes unter mehreren 
Auftragnehmern wären nicht beherrschbare, qualitative Risiken verbunden.
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/31b1f3c6-c4b8-4160-80a5-ed9fb8ef8b8f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/31b1f3c6-c4b8-4160-80a5-ed9fb8ef8b8f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/31b1f3c6-c4b8-4160-80a5-ed9fb8ef8b8f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/31b1f3c6-c4b8-4160-80a5-ed9fb8ef8b8f
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A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Auf folgende Rügeobliegenheiten und 
Präklusionsfristen (vgl. § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB) wird besonders hingewiesen: - Der 
Bewerber / Bieter hat von ihm vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannte Verstöße 
gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer 
Frist von 10 Kalendertagen zu rügen, wobei der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB 
unberührt bleibt. - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, sind spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. - Falls der Auftraggeber mitteilt, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, hat der Bieter/ Bewerber die Möglichkeit, die 
Vergabekammer anzurufen, solange nicht (gerechnet nach dem Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers) mehr als 15 Kalendertage vergangen sind.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Der Präsident 
des Oberlandesgerichts München
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Regierung von 
Oberbayern - Vergabekammer Südbayern

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Entwicklungsverbund bk.text der Länder BY, BE, BB, HH, MV, RP, SL, SH, SN, 
TH und BW
Regisztrációs szám: 49aef8a7-1760-404b-a82a-f57313c05bca
Postacím: Prielmayerstraße 7
Város: München
Irányítószám: 80335
Ország alegysége (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Ország: Németország
E-mail-cím: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Telefonszám: +49 8955970
Internetcím: https://www.justiz.bayern.de
E szervezet szerepei: 
Vevő

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Regisztrációs szám: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Postacím: Maximilianstr. 39
Város: München
Irányítószám: 80539
Ország alegysége (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Ország: Németország
E-mail-cím: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefonszám: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Internetcím: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten
/vergabekammer-suedbayern/index.html
E szervezet szerepei: 

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
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Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Der Präsident des Oberlandesgerichts München
Regisztrációs szám: f0653f3a-e7a9-422f-8563-82216be6b777
Szervezeti egység: Zentrale Vergabestelle
Postacím: Denisstr. 3
Város: München
Irányítószám: 80335
Ország alegysége (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Zentrale Vergabestelle
E-mail-cím: vergabestelle@olg-m.bayern.de
Telefonszám: +49 8955971673
Fax: +49 9621962410981
Internetcím: https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
E szervezet szerepei: 
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 9de9793a-f389-4edc-b43c-a58b995a1946  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 04/03/2026 09:58:35 (UTC+01:00) Közép-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti nyugat-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 154823-2026
HL S kiadás száma: 45/2026
A közzététel dátuma: 05/03/2026

mailto:vergabestelle@olg-m.bayern.de
https://www.justiz.bayern.de/gericht/olg/m/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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